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Vor dem ersten Gebrauch

Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedienungs- und Sicherheitshinweisen
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung zur spateren Referenz auf. Handigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

WICHTIG, FUR SPATERE BEZUGNAHME AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN!

Lieferumfang

o 1xPorenreiniger Kontrollieren Sie, ob alle Teile vorhanden sind

o 4xAufsatz und Uberprifen Sie das Produkt auf

o 2xBatterie AA Transportschiden. Nehmen Sie ein

o 1xBedienungsanleitung beschddigtes Produkt nicht in Betrieb!
Im Schadensfall wenden Sie sich bitte an eine
Kaufland-Filiale.

Zeichenerkldrung

Die folgenden Signalwérter und Symbole werden in dieser Bedienungsanleitung,
auf dem Produkt oder auf der Verpackung verwendet.

A Warnung!
| Dieses Signalwort bezeichnet eine Gefdhrdung mit

mittlerem Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird,
den Tod oder schwere Verletzungen zur Folge haben
kann.

@ Achtung!
Dieses Signalwort warnt vor maglichen Sachschaden.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfillen
c € alle anzuwendenden Gemeinschaftsvorschriften des
Europdischen Wirtschaftsraums.
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Sicherheit

Lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfditig, bevor Sie das
Produkt zum ersten Mal verwenden. Fir einen sicheren Gebrauch,
befolgen Sie alle nachfolgenden Sicherheitshinweise.

o Sprechen Sie vor der Anwendung mit lhrem Arzt, wenn Sie
medizinische Probleme oder Bedenken haben.

o Dieses Produkt ist nicht zum Gebrauch von Kindern gedacht.

« Tragen Sie keine Halsketten, Ohrringe oder Gesichtsschmuck,
wdhrend Sie dieses Produkt verwenden.

« Halsketten, Ohrringe und andere Arten von Schmuck sollten
entfernt werden, bevor Sie dieses Produkt verwenden.

* Dieses Produkt ist nicht fur den Einsatz an Bereichen des Korpers
geeignet, die einer Operation unterzogen worden sind oder
irgendwelche Narben haben.

o Wenn Sie bei der Verwendung dieses Produkts Schmerzen empfin
den, beenden Sie die Anwendung sofort.

o Dieses Produkt ist nicht wasserdicht und sollte nicht in der Dusche
oder in einer Situation, die mit Wasser zu tun hat, verwendet
werden.

« Bewahren Sie dieses Produkt nicht im Badezimmer oder in einem
Raum mit hoher Luftfeuchtigkeit auf.

o Verwenden Sie das Gerdt nicht in der Ndhe von explosiven und /
oder entz(indlichen Dampfen.

« Dieses Produkt nicht in der Nahe von Heizquellen oder Feuer
aufbewahren.
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BestimmungsgemdBe Verwendung

Verwenden Sie das Produkt nur fur den daftir vorgesehenen Verwend-
ungszweck. Andere Verwendungen oder Verdnderungen am Produkt
gelten als nicht bestimmungsgemadB und konnen zu Verletzungen und
Beschddigungen fuhren. Fur aus bestimmungswidriger Verwendung
entstandene Schdden dbernimmt der Hersteller keine Haftung. Das
Produkt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt.

Sicherheit von Kindern und Personen

/\ Warnung!

« Unfallgefahr fiir Kinder und Kleinkinder!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit
Verpackungsmateriall Es besteht Erstickungsgefahr, Kinder
unterschdtzen haufig die Gefahren! Lebens- und Verletzungsgefahr
fur Kleinkinder und Kinder!

o Vorsicht Verletzungsgefahr!
Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbeschddigt sind. Beschddigte
Teile konnen die Sicherheit und Stabilitt beeinflussen.

+ Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie vor der Benutzung auf die Stabilitat des Produktes.
Benutzen Sie das Produkt sachgerecht und nur in dem
vorgesehenen Einsatzbereich. Sdmtliche Bestandteile sind von
offenem Feuer fernzuhalten.



Sicherheitshinweise

A

 LEBENSGEFAHR! Batterien konnen verschluckt werden, was
lebensgefdhrlich sein kann. Nehmen Sie sofort drztliche Hilfe in
Anspruch, wenn eine Batterie verschluckt wurde.

o Dieses Gerdt ist nicht dafur bestimmt, durch Personen
(einschlieBlich Kinder) mit eingeschrdnkten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangels Erfahrung
und / oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie
werden durch eine fur ihre Sicherheit zustandige Person
beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das
Produkt zu benutzen ist.

o Setzen Sie das Produkt niemals hohen Temperaturen aus, da
sonst das Produkt Schaden nehmen kann.



O,

Bedienelemente Einlegen der Batterie
- Abbildung A — AbbildungB -~
U .A | 7N
EIN/AUSUNd A ) '\ Saugkopf \
schwach /stark [ L, (
Einstellung |

Batteriefach

Kleiner Kopf erogerkopt | 1 Das Batteriefach 6ffnen. (Abbildung A)
saneAbsigng st Asaugrg 2. Batterien vom Typ AA (enthalten) in das
ideal fir den erfekt fiir Mitesser. i i im Fi i
‘agichen Gebrauch Romerkung Nt Batteriefach einlegen. Beim Einlegen auf die

Plus- und Minuspole (+) (-) der
Batteriemarkierungen achten. (Abb. B).
3. Die Batteriefachabdeckung wieder aufsetzen.

Auswechseln der Saugkopfe
1. Legen Sie eine Hand auf den Saugkopf und

fir den Einsatz rund

Geeignet fir den
Einsatz auf . um den Augenbereich
empfindiicher Haut m geeignet

und im Nasenbereich

DO

~ OvalerKopf Silionkopf die andere Hand auf das Gerdt. (Abbildung C)
3‘;%‘5 /?nfvaﬂe“njfung gg‘m;‘;ﬁn@ un 2. Ziehen Sie fest am Saugkopf und setzen Sie
an Winkeln von Nase Entfernen von den gew[]nschten SGngOpf auf (Abblldung D)
und Mund und fir die abgestorbener Haut .
empfindiiche Hout @ und Absaugen von g Abbildung C
rund um die Augen. Unreinheiten und
Fett aus der Haut.

Anmerkung:

Der Silikonaufsatz

ist nicht fur andere
Gerdtekdpfe geeignet.

Abbildung D




Bedienungsanleitung

Abbildung E
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Abbildung F
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low | @
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Beginnen Sie, indem Sie Ihre Poren 6ffnen,
indem Sie Ihr Gesicht mit warmem Wasser,
Dampf oder einem heiBen Handtuch waschen
(Abbildung E). Achten Sie darauf, Gesicht und
Hadnde vollstandig zu trocknen bevor Sie zum
ndchsten Schritt tbergehen.

2. Wdihlen Sie Ihren gewdnschten Saugkopf

(siehe ,Auswechseln der Saugkopfe”). Das
Porenreinigungsgerdt durch Verschieben des
EIN-/AUS-Schalters nach oben einschalten.
Die mittlere Position dient zur schwachen
Absaugung und die obere Position zur starken
Absaugung (Abbildung F).

Abbildung G

3. Setzen Sie das Porenreinigungsgerdt auf Ihr

Gesicht auf (Abbildung G). Bewegen Sie das
Porenreinigungsgerdt langsam dber lhr Gesicht
ohne es mehr als 2 Sekunden an einer Stelle zu
halten. Um optimale Ergebnisse zu erzielen,
konzentrieren Sie sich auf lhre
Problembereiche. Anmerkung: Bewegen Sie
das Gerdt NICHT in einer Richtung hin und her.

Hilfreiche Tipps
o Tragen Sie nach der Anwendung eine

Feuchtigkeitscrme auf die behandelten Stellen
auf.

Verwenden Sie vor und nach der Anwendung
keine Gesichtspeelings oder andere
Peeling-Produkte.

Wenden Sie wahrend der Anwendung keinen
Druck an. Die Saugfdhigkeit des
Porenreinigungsgerdts ist fir eine effiziente
Reinigung ausreichend.

Eine leichte Rétung ist normal und
verschwindet nach ca. 30 Minuten.
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Reinigen und Pflege Entsorgung
Achtung! Verpackung entsorgen
Beschadiaunasaefahr! Die Produktverpackung besteht aus

g ,,g g : recyclingféhigen Materialien. Entsorgen Sie die
UnsachgemdBer Umgang  Verpackungsmateriaiien entsprechend inrer
mit dem Produkt kannzu  Kennzeichnung bei den Gffentlichen
Beschidi fiih Sammelstellen bzw. gemdR den
escnadigungen runren. landesspezifischen Vorgaben.

Produkt reinigen Technische Daten

Verwenden Sie zur Reinigung keinesfalls Model:  PS-A0101

genzin, Losungsmitte oder Batterie  2x15V AADC

aggressive Reinigungsmittel. Gerdusch: 46 dB(A)

Abbildung H

Ni\

Bitte nehmen Sie den Saugkopf nach jedem
Gebrauch ab und reinigen Sie ihn unter
flieBendem Wasser (Abbildung H). Lassen Sie
den Saugkopf an der Luft trocknen.
Verwenden Sie zur Reinigung des Gerdtes ein
weiches, feuchtes Tuch und wischen es damit
ab. Den Porenreiniger keinesfalls zum Reinigen
in Wasser tauchen oder unter flieBendes
Wasser halten.

Anmerkung: Der Silikonkopf ist waschbar

C€



Entsorgungshinweise zu elektrischen
Artikeln

« GemdB Europdischer Richtlinie 2012/19 / EU
mussen verbrauchte elektrische Artikel
getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung
zugefhrt werden.

o Elektrische Artikel und Batterien bzw. Akkus,
die mit einer durchgestrichenen Malltonne
gekennzeichnet sind, durfen in keinem Fall
uber den Hausmull entsorgt werden.

« n Gerdten eingesetzte Batterien und Akkus
mussen vor der Entsorgung entnommen und
getrennt abgegeben werden.

o (eben Sie die elektrischen Artikel kostenlos
bei einer offentlichen Sammelstelle ab. So
kénnen hochwertige Rohstoffe recycelt und
eventuell enthaltene Schadstoffe
fachgerecht entsorgt werden. Damit
leisten Sie einen wichtigen Beitrag
zum Umweltschutz!

Hinweise zu Batterie betriebenen
Artikeln

« Bitte folgen Sie den Anweisungen des
Batterien-Herstellers!

« \Verwenden Sie nur die empfohlenen
Batterien oder einen dhnlichen Typ!

o \erwenden Sie keine verschiedenen Typen
von Batterien oder neue und gebrauchte
Batterien zusammen!

o Ist das Batteriefach durch eine Schraube
gesichert, so 6ffnen / schlieBen Sie dieses mit
einem geeigneten Schraubendreher.

« Offnen Sie das Batteriefach und legen Sie die
erforderlichen Batterien ein. Stellen Sie die
richtige Polaritdt beim Einlegen der Batterien
sicher! Danach ist das Batteriefach sorgfdltig
zu schlieBen.

O,

o Entfernen Sie die Batterien aus dem Gerdt,
falls dieses Uber einen Icingeren Zeitraum
nicht benutzt wird!

« Entfernen Sie leere Batterien aus dem Gerdt!

o Laden Sie keine nicht wieder aufladbare
Batterien!

o Die Versorgungsklemmen dirfen nicht
kurzgeschlossen werden!

o Zuentsorgende Batterien nicht ins Feuer
werfen!

o AuBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren!

o WARNUNG: Entsorgen Sie verbrauchte
Batterien sofort. Halten Sie neue und
verbrauchte Batterien von Kindern fern.
Wenn Sie befirchten, dass Batterien
verschluckt oder in ein Korperteil eingefdhrt
worden sein konnten, suchen Sie sofort einen
Arzt auf.

« Die Gebrauchsanweisung muss aufbewahrt
werden, da sie wichtige Informationen
enthdlt.

Entsorgungshinweise

« Batterien gehdren nicht in den Hausmll.
GemdB Richtlinie 2006/66 / EC sind Sie
verpflichtet, defekte oder verbrauchte
Batterien bei einer 6ffentlichen Sammelstelle
Ihrer Gemeinde oder im Handel abzugeben.

« Batterien enthalten Schadstoffe, die die
Umwelt durch die falsche Entsorgung
kontaminieren konnen und sich auf die
menschliche Gesundheit auswirken.

hi4
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Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer und halten Sie sie
von Flammen sowie Zindquellen fern.

Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien oder
einen dhnlichen Typ!

Verwenden Sie keine verschiedenen Typen von Batterien
oder neue und gebrauchte Batterien zusammen!
Bewahren Sie Batterien auBerhalb der Reichweite von
Kindern quf.

Zerlegen Sie niemals Batterien.

Stellen Sie die richtige Polaritat beim Einlegen der
Batterien sicher.

Beschddigen Sie die Batterien nicht mechanisch.

SchlieBen Sie die Versorgungsklemmen niemals kurz.
Vermeiden Sie deren Kontakt mit metallischen Gegensténden.

Laden Sie leere Batterien nicht wieder auf.
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Pred prvnim pouzitim

Pred pouzivanim vyrobku se seznamte se viemi pokyny k pouZiti a bezpecnostnimi pokyny.
Vyrobek pouzivejte jen v souladu s popisem a stanovenym Gcelem. Uschovejte tento navod k
pouziti pro pozd€jsi pouziti. Budete-li predavat tento vyrobek dalsi osobé, predejte jii vsechny
podklady.

DULEZITE, NAVOD S| USCHOVEITE PRO POZDEJSi POUZITI A DOKLADNE SI JE) PRECTETE!

Rozsah dodavky

o Ty istic pord Zkontrolujte vyrobek na dplnost dill, jakoZ i na
o Axnasada Skody vzniklé prepravou. Virobek nepouZive-
o 2xAAbaterie jte, pokud je poskozeny! V pfipadé poskozeni

o 1xnavod k pouiti se obratte na svou prodejnu Kaufland.

Vysvétleni oznaceni

V/ tomto névodu k pouZiti, na vyrobku a na obalu jsou pouZity ndsledujici oznaceni a symboly.

A Varovani!

| Toto oznaceni oznacuje nebezpedi se strednim stupném,
které miiZe v pfipadé, Ze se mu nezamezi, vést k smrti
nebo tézkym zranénim.

@ Pozor!

Toto oznaceni varuje pred moznymi vécnymi Skodami.
c € Timto symbolem oznacené vyrobky splnuji vsechny
prislusné evropské predpisy.
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Bezpecnost

Pfed prvnim pouZitim vyrobku si dikladné prectéte nasledujici
bezpecnostni pokyny. Pro bezpecné pouziti dbejte na vsechny
nasledujici bezpecnostni pokyny.

Poradte se se svym |ékafem pred pouzitim, pokud mate néjaké
zdravotni problémy nebo obavy.

Tento produkt neni urcen k pouziti détmi.

Pfi pouzivani tohoto produktu nenoste nahrdelniky, nausnice ani
oblicejovou ozdobu.

Pred pouzitim tohoto produktu by mély byt odstranény
nahrdelniky, ndusnice a jiné typy Sperkd.

Tento produkt neni uren k pouZiti v oblastech téla, které prosly
chirurgickym zakrokem nebo maji jizvy.

Pokud pocitujete bolest pfi pouzivani tohoto produktu, okamzité jej
prestante pouzivat.

Tento produkt neni vodotésny a nemél by byt pouzivan ve sprée ani
v situacich kdy je pfitomnad voda.

Neskladujte tento produkt v koupelné nebo v mistnosti s vysokou
vlnkosti.

Nepouzivejte zarizeni v blizkosti vybusnych a / nebo hoflavych par.
Neskladuite tento produkt v blizkosti zdrojli tepla nebo ohné
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Stanoveny dcel

Vjrobek pouZivejte pouze ke stanovenému Gcelu. PFi jiném zpdsobu
pouZiti nebo pozménéni vyrobku neodpovidajicimu plvodnimu
stanovenému Ucelu vyrobku, mize dojit k zranéni a poskozeni. Za
Skody vzniklé v disledku nevhodného pouZiti nenese vyrobce Zddnou
odpovédnost. Vyrobek neni urcen pro komercni pouziti.

Bezpecnost déti a osob

i E VurovcmlI

« Nebezpedi irazu pro déti a batolata!
Déti nenechdvejte nikdy bez dozoru s obalovym materidlem!
Nebezpeci uduseni, déti casto podcenuji nebezpedi! Nebezpeci
ohrozeni zivota a Urazu batolat a déti!

« Pozor nebezpeci drazu!
Ujistéte se, Ze jsou vsechny Casti bez poskozeni. Poskozené
Casti mohou mit vliv na bezpecnost a stabilitu.

« Vseobecné bezpecnostni pokyny
Pred pouzitim dbejte na stabilitu vyrobku. PouZivejte vyrobek
spravné a jen v urcené oblasti pouziti. Vsechny komponenty
treba drzet v dostatecné vzdalenosti od otevieného ohné.
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Bezpecnostni pokyny

A\

« NEBEZPECi OHROZENI ZIVOTA! Baterii lze spolknout, co?
miiZe byt Zivotu nebezpecné. Jestlize dojde k spolknuti baterie,
vyhledejte neprodlené Iekarskou pomoc.

« Tento pristroj neni uren k pouzivani osobami (véetné déti) s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
anebo osobami s nedostacujicimi zkusenostmi a znalostmi.

o Tito uzivatelé musi byt pod dozorem osoby, kterd je za jejich
bezpecnost zodpovédnd nebo budou sezndmeni se zplisobem,
jakym se ma vyrobek pouzivat.

« Nevystavujte vyrobek nikdy vysokym teplotdm, jinak mdze dojit
k jeho poskozen.



Obsluzné prvky Vlozeni baterii
- ObrazekA Obrézek B ~
U. .H | 7
wiwpa [ ) Sacihlov \
slabé/ siné = /
nastaveni |
Pritradka na

baterie

Velikd hlava

Mald hlava
Jemné sani, Silné sani, idedini
idedIni pro prouhry.
kazdodenni pouZiti Poznamka:
Vhodna pro pouZiti nevhodnd pro
na citiivou pokozku . pouiti v okolf oci. .
akolem nosu. m m
Ovdlnd hlava Silikonovd hlava
Ovdlng otvor je Nizky saci vikon,
urcen pro pouZiti pro odstranéni
vkoutcich nosu odumrelé kize a
st apro citivou odsavani necistot a
pokozku kolem o mastnoty z pokozky.
Pozndmka:

siikonovy néstavec
neni vhodny pro
jiné hlavy zafizeni.

1. Otevrete prihrddku na baterie. (obr. A)

2. Vlozte 2 baterie AA (soucast baleni) do
priradky na baterie. Pri vkigdani vénujte
pozornost poltim plus a minus (+) (-) znaceni
baterie. (Obr. B).

3. Nasadte kryt prihradky na baterie.

Vyména sacich hlav

1. Polozte jednu ruku na saci hlavu a druhou
ruku na zafizen. (obréizek C)

2. Pevné zatdhnéte za saci hlavu a pripojte
pozadovanou saci hlavu (obrdzek D).

Obrézek C

Obrézek D

15
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Ndvod k obsluze

Obrézek E

1. Zacnéte otevienim vasich pord umyvanim
obliceje teplou vodou, parou nebo horkym
ruénikem (obr. E). NeZ pristoupite k dalsimu
kroku, nezapomefite si zcela vysusit oblicej
aruce.

Obrézek F
High ®
lw | @
OFF
L]

2. Vlyberte pozadovanou saci hlavu
(viz.,Vyména sacich hlav"). Zapnéte zafizeni

na ¢isténi pord posunutim spinace ZAP / VYP

nahoru. Stredni poloha se pouziva pro slabé
sani a horni poloha pro silné sani (obrdzek F).

Obrézek G

3. Umistéte cistic por{l na vas oblice] (obrdzek G).
Cistic part posouvejte pomalu po obliceji, aniz
byste jej drzeli na jednom misté déle nez 2
sekundy. Nejlepsich vsledkl dosahnete, kdyz
se zaméfite na problémové oblasti.
Pozndmka: NEPOHYBUITE zafizenim tam a
Zpét v jednom sméru.

Uzitecné rady

o Popouziti aplikujte zvihcovaci krém na
o5etrené oblasti

o Pfed nebo po pouziti nepouzivejte peelingy na
oblicej nebo jiné peelingové produkty.

o B&hem pouzivani nevyviejte tiak. Pro dcinné
{iSteni je san zafizen pro ¢isténi pord
dostatecné.

o Mimé z€ervendni je normdlni a priblizné po
30 minutdch zmizi



Cisténi a péce Likvidace

Pozor! Likvidace obalu
v < - Obalovy materidl se skladd z
NebeZPeC_' pOSkVQ%en|! recyklovatelnjch materidld. Obalovy materici
Nesprovne pouzitl odstrarite podle jeho oznaceni na k tomu
Y °50 VA urcenych sbérnych mistech resp. podle

Vy[Oka muize véstk platnych predpis.
poskozeni. S

. Technické udaje

Cisténi vjrobku ol AT

K cisténi v 2adném pripadé nepouzivejte Baterie 215V AADC

benzin, rozpoustédia anebo agresivni Hiuk: 16 dB(A)

Cistici prostredky.

Obrézek H c €

: A

Po kazdém pouZiti odstrarite saci hlavu a
vyCistéte ji pod tekouci vodou (obrdzek H).
Nechte saci hlavu vyschnout na vzduchu.

K Cisténi zafizeni pouzijte mékky navihceny
hadrik a otfete jej s nim. Nikdy neponofujte
porovy Cistic do vody, abyste jej vycistili, ani jej
nedrzte pod tekouci vodou.

Poznamka: silikonovd hlava je omyvatelnd.
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Pokyny k likvidaci odpadu pro
elektrickeé zbozi

« Podle evropské smérnice o elektrickém a
elektronickém odpadu 201219 / ES se musi
vyslouZild elektrickd zafizeni likvidovat
separovang a ekologickou recyklaci.
Elektricka zafizeni a baterie, resp.
akumuldtory, které jsou oznaceny
predkrtnutou nadobou na odpad, se nesméji
v Zadném pripadé vyhazovat do domovniho
odpadu.

Baterie a akumuldtory pouzité v pfistrojich
musi byt pred likvidaci odstranény a
oddélené odevzdany.

Elektrické zboZi bezplatné odevzdejte do
verejnjch sbérych surovin. Tak Ize vysoce
kvalitni suroviny recyklovat a odborné
Zlikvidovat eventuelni Skodlivé atky.

Tim miZete vjznamné prispét k

ochrané Zivotniho prostredi! —

Pokyny pro elektrické vjrobky s
bateriovjm pohonem

« Baterie, které neni mozné nabijet, nesmite
nabijet!

o V/jrobek nezkratujte!

« Baterie nehdzejte do ohné!

« Uchovavejte mimo dosah det!

» VAROVANI: Pouzité baterie okamzité
Zlikvidujte. Nové a pouZité baterie
uchovavejte mimo dosah déti. Pokud si
myslite, Ze byly baterie spolknuty nebo se
nachdzeji uvnitf kterékoli asti téla, okamzité
vyhledejte Iékarskou pomoc.

« Navod dobre uschovejte, protoZe obsahuje
dlilezité informace.

Pokyny pro likvidaci odpadu

« Dodrzujte prosim pokyny vyrobce baterie!
« Pouzivejte pouze doporucené baterie anebo
baterie stejného typu!

« Baterie rozdiinjch typl anebo nové a pouzité

baterie spolu nepouzivejte!

o Pokud je prostor pro baterie zajistén Sroubem,

otevirejte / zavirejte jej vhodnym
Sroubovdkem.

« Prostor pro baterie otevfete a viozte
pozadované baterie. Pri vkladani baterii
dbejte na spravnou polaritu! Prostor pro
baterie potom peclivé zavete.

« Pokud vyrobek déle nepouzivate, baterie
prosim vyjméte!

o Vybité baterie vyberte z vyrobku!
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« Baterie nepatfi do domovniho odpadu. Podle
smérnice 2006/66 / ES mate povinnost vadné
nebo pouZité baterie odevzdat na verejném
sbérném misté vasi obce nebo v obchodé.

« Baterie obsahuji Skodlivé Iatky, které pri
neodborné likvidaci zatézuji Zivotni prostredi
amohou poskodit lidské zdravi.
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Baterie neodhazujte do ohné a drzte je mimo dosah
plamend a zdrojii ohné.

PouZivejte pouze doporucené baterie anebo baterie
stejného typul!

Baterie rozdilnych typ( anebo nové a pouzité baterie
spolu nepouzivejte!

Baterie ukladejte mimo dosah déti.

Baterie nikdy nerozebirejte.

Pri vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu.
Baterie mechanicky neposkozujte.

Nikdy nezkratujte napdjeci svorky. Zabrante jejich

kontaktu s kovovymi predméty.
Prazdné baterie nenabijejte.




Prije prve uporabe

Prije prve uporabe proizvoda upoznajte se sa svim uputama za uporabu i sigurnosnim napomena-
ma. Koristite proizvod samo kako je opisano i samo za navedena podrucja primjene. Pohranite
upute za uporabu kako bi ga kasnije po potrebi mogli koristiti. Prilikom predaje proizvoda trecem
licu, urucite i svu dokumentaciju.

VAZNO, POHRANITI ZA BUDUCU UPORABU: PAZLJIVO PROCITATI!

Opseg isporuke

o Txuredaj za CiSCenje pora Provjerite da li su svi dijelovi prisutni i provjerite

o 4xnastavak da'li je proizvod oStecen pri transportu. Ne

o 2xAAbaterije stavljajte u uporabu ostecen proizvod! U

e |xupute za uporabu slucaju oStecenja, molimo da se obratite jednoj
od Kauflandovih poslovnica.

Objasnjenje oznaka

Sliedece signalne rijeci i simboli se koriste u ovim uputama za uporabu, na proizvodu ili na
ambalazi.

A Upozorenje!

| Ova signalna rijec oznacava opasnost sa srednjom
razinom rizika koja, ukoliko ne bude izbjegnuta,
moZe imati kao posljedicu smrt ili teske ozljede.

@ Painja!
Ova signalna rije¢ upozorava na mogucu materijainu
Stetu.

c € Proizvod oznacen ovim simbolom se proizvodi sukladno s
primjenljivim propisima Europskog ekonomskog podrucja.
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Sigurnost

Procitajte pazljivo sliedece sigurnosne upute prije prve uporabe
proizvoda. Za sigurnu uporabu, slijedite sve naredne sigurnosne upute.

Prije upotrebe konzultirajte svog lijecnika zbog mogucih
zdravstvenih problema ili sumniji

Ovaj proizvod nije namijenjen djeci.

Ne koristite ogrlice, nausnice ili nakit za lice u toku koristenja ovog
proizvoda.

Uklonite ogrlice, nausnice i druge vrste nakita na i blizu lica prije
upotrebe ovog proizvoda.

Ovaj proizvod se ne smije upotrebljavati na dijelovima tijela koji su
bili podvrgnuti operacijama ili imaju oZiljke.

Ako osjetite bol tijekom koristenja ovog proizvoda, odmah ga
prestanite upotrebljavati.

Ovaj proizvod nije vodootporan i ne smije se koristiti pod tusem niti
u bilo kojoj situaciji u kontaktu s vodom.

Ne Cuvaijte ovaj proizvod u kupaonici ili prostorijama s visokim
postotkom vlage.

Ne koristite uredaj u blizini eksplozivnih i/ili zapaljivih para.
Proizvod se ne smije Cuvati u blizini toplinskih izvora ili vatre.
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Pravilna uporaba

Koristite proizvod samo u svrhe za koje je predviden. Drugacije
koristenje ili modifikacije na proizvodu smatraju se nepravilnim i mogu
izazvati ozlijede ili oStecenja. Za Stete koje nastanu uslijed nepraviinog
koriStenja proizvodac ne snosi odgovornost. Proizvod nije namijenjen
za komercijalnu uporabu.

Sigurnost djece i osoba

/\ UPOZORENJE!
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« Opasnost od nezgoda za djecu i malu djecu!

Nikad ne ostavljjte bez nadzora djecu pored ambalaznog
materijalal Postoji opasnost od gusenja, a djeca Cesto
potcjenjuju opasnosti! Opasno po Zivot i opasnost od ozljeda
za djecu i malu djecut!

Upozorenje opasnost od ozljeda!

Uvjerite se da su svi dijelovi neoSteceni. OSteceni dijelovi mogu
utjecati na sigurnost i stabilnost.

Opce sigurnosne upute

Prije uporabe pazite na stabilnost proizvoda. Proizvod koristite
pravilno i to samo za predvideno podrudje primjene. Svi
elementi moraju se drzati podalje od otvorenog plamena.



Sigurnosne upute

A\

OPASNO ZA ZIVOT! Baterije se mogu progutati §to moze biti
opasno za zivot. Ako je baterija progutana odmah potrazite
lijecnicku pomoc.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljucujucii djecu)

s ogranicenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
i /il osobe s nedovoljno iskustva i / ili nedovoljno znanja osim
ako se nalaze u prisutnosti osobe koja je zaduzena za njihovu
sigurnost iliih je ta osoba poducila kako se proizvod koristi.
Nikada ne izlazite proizvod visokim temperaturama jer bi se
Mogao ostetiti.

23



Elementi za rukovanje

VloZeni baterii

(=1

UKUUCENO / U

ISKLUCENO ‘\ <A
slaba /joka —
postavka

4 Usisnaglava

Odjeliok za
baterije

Mala glava
Blago usisavanje,
idealno za
svakodnevnu
upotrebu. Pogodno
za osjetfjvu kozui
oko nosa m

Ovalna glava
Ovalni otvor sluzi
70 upotrebu na
uglovima nosa i
usta i za osjetjvu
kozu oko ociju. @

Velika glava
Snazno usisavanje,
pogodno za
mitesere.
Napomena:
Nije prikladno za
podrucje oko oiju. m
Silikonska glava
Slabo usisavanje za
uklanjanje mrtve

koze i otklanjanje
necistocai ulja s koze.
Napomena:
Silikonski dodatak
nije prikladan za
ostale glave uredaj.

&
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Slka A =

StkaB

72N

1. Otvoriti odjefjak za baterie. (Slika A)

2. Umetnite 2 AA baterie (ukfjucene) u odjeljak
za baterije. Prilikom umetanja obratite paznju
na plus i minus (+) (-Joznake polova u odjeljku
(S1.B).

3. Vratite poklopac na odjeljak

Zamijena usisnih glava

1. Stavite jednu ruku na glavu za usisavanje,
a drugu ruku na uredaj. (Slika €)

2. Cvrsto povucite glavu za usis i pricvrstite
Zeljenu usisnu glavu (slika D).

Slika C

StkaD




Upute za uporabu Slika G
Slika E
3. Stavite uredaj za Ciscenje pora na lice (slka G)
L e i Klizite s njim polako preko lica bez da ga drZite

1. Pocnite ispiranjem lica toplom vodom, parom na jednom mjestu duze od 2 sekunde.

fivrucim rucnikom, do bi se pore otvorile Zanajbole rezultate usredotodite se na

(slyka E) Obavezno potpuno osusite lice i ruke problematiéna podrudja.

prije nego Sto nastavite sa siedecim korakom. Napomena: uredaj se NE smije pokretati

SikaF ° napried-nazad u jednoj ravnini.
High

’ Korisni savjeti

«  Nakon tretmana nanesite na tretirana
podrucja hidratantnu kremu.

o Nemojte koristiti piling za lice prije ili poslje
tretmana.

o NeKoristite pritisak za tretman.
Snaga usisavanja uredaja za ¢iScenje poraja
dovoljno ucinkovita za izvodene ciscenja.

o Lagano crvenilo je normalno i nestaje nakon
otprilike 30 minuta.

lw | @

OFF
e

2. Odaberite Zelienu usisnu glavu (pogledajte
"Zamjena usisnih glava'). Ukljucite uredaj za
{iscenje pora pomicanjem prekidaca ON/OFF
prema gore. Srednji polozaj koristi se za slabo,
a gornji za snazno usisavanje (slika F).
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Ciséenje i njega Odlaganje u otpad
Opre o sts oy ok i
Opoanst od ostecenjo! koji se mogu reciklirati. OdloZite materijale za
bt U ol
ggoé)zé\{[gg(e)rq;qr,noze dovesti lokalnim propisima. '

Ciscenje proizvoda Tetnicki podad

Za ¢iscenje ni u kom slucaju ne koristite
benzin, otapala ili agresivna sredstva za
{iscenje.

Slika H

Nakon svake upotrebe uklonite usisnu glavu,
odistite ju pod tekucom vodom (slika H) i
pustite da se dobro osusi.

Koristite za ciscenje uredaja meku, viaznu krpu.

Nikada ne uranjcjte uredaj za CiScenje pora u
vodu da biste ga ocistili i nemojte ga drzati
pod tekuéom vodom.
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Model: PS-A0101
Baterfja: 2«15V AADC
Buka: 46 dB(A)

C€



Upute za odlaganije elektricnih
proizvoda u otpad

o U skladu s Europskom direktivom 2012/19 / EU,
elektricni alati moraju se prikupljati odvojeno
i odvesti na recikliranje na okolisu prihvatljiv
nacin.

o Elektricne proizvode i baterije odnosno
akumulatore, koji su oznaceni precrtanom
kantom za smece, se ni u kojem slucaju ne
smije odlagati u kucansko smece.

« Baterije i punjive baterije ugradene u
uredajima moraju biti uklonjene prije
odlaganja i moraju se odloZiti odvojeno.

o Elektricne proizvode predaite besplatno u
javni sabiri centar. Na taj nacin se
visokokvalitetne sirovine mogu reciklirati, a
moguce Stetne tvari zbrinuti na
odgovarajuci nacin. Tako mozete E
dati vazan doprinos zastiti okolisa! e

Upute za elektro aparate s
baterijskim napajanjem

« Vodite racuna o uputama proizvodaca
baterija!

« Koristite samo preporucene baterije ili
ekvivalentne tipove baterija!

« Ne koristiti zajedno nejednake tipove baterija
il nove i rabljene baterije!

« Ako je odjeljak za baterije pricvrscen vijkom,
otvorite / zatvorite ga prikladnim odvijacem.

« Otvorite odjeljak za baterije i umetnite
potrebne baterije. Pri postavijanju baterija
paziti na polaritet! Zatim pazijivo zatvorite
odjeljak za baterije.

o Ukoliko se proizvod ne koristi dulje vrijeme,
izvaditi baterije!

« Prazne baterije izvaditi iz proizvoda!

« Ne puniti baterije koje se ne smiju puniti!

o Ne kratkospajati kontakte!

« Baterije ne bacati u vatru!

« Cuvatiizvan dohvata djece!

» UPOZORENJE: Odmah odloZiti istroene
baterije. Nove iistroSene baterije Cuvati dalje
od dohvata djece. Ako mislite da su baterije
progutane ili umetnute u neki dio tijela,
odmah potrazite medicinsku pomoc.

o List s uputama morate sacuvati jer sadrZi
vazne informacije.

Upute za odlaganje

« Baterije ne spadaju u kucansko smece.
U skladu s Direktivom 2006/66 / EZ,
neispravne ili istrosene baterije morate vratiti
na javno odlagaliSte u vasoj opéini ili u
trgovini.

« Baterije sadrzavaju Stetne tvari koje u slucaju
nepravilnog odlaganja mogu Stetiti okolisu i

zdraviju ljudi.
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Baterije ne bacajte u vatrui drzite ih dalje od plamenova
iizvora paljenja.

Koristite samo preporucene baterije ili ekvivalentne
tipove baterijal

Ne koristiti zajedno nejednake tipove baterijaili nove i
rabljene baterije!

Baterije Cuvajte izvan dohvata djece.

Nikada ne rastavljajte baterije.

Vodite racuna o ispravnom polaritetu prilikom postavljan-
ja baterija
Nemojte osteCivati baterije mehanickim putem.

Nikada ne kratko spajajte kontakte za napajanje. lzbjegavan-
je dodirivanje kontakta metalnim predmetima.

Nemojte ponovno puniti baterije.

2
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Przed pierwszym uzyciem

Przed zastosowaniem produktu nalezy zapoznac sie ze wszystkimi wskazowkami dotyczgcymi
uzytkowania i bezpieczenstwa.

Produktu tego mozna uzywac wytgcznie w Sposab opisany w niniejszej instrukcji i zgodny z
przeznaczeniem. Niniejszq instrukcje obstugi nalezy zachowat na przysztodc. Przekazujgc produkt
osobie trzeciej nalezy zatgezy instrukcje obstugi.

WAZNE, ZACHOWA) NA PRZYSZLOSC: DOKEADNIE PRZECZYTAJ!

Zawartosc

o Txurzqdzenie do oczyszczania porow Sprawdz czy nie brakuje zadnej z czesci

o 4xnasadka oraz czy produkt nie zostat uszkodzony

o 2xbateria AA podczas transportu. Uszkodzony produkt nie

o Txinstrukcja obstugi nadaje sie do uzytku! W przypadku wadliwego
produktu nalezy zwrécic sie do serwisu sieci
Kaufland.

Wyjasnienie symboli

Ponizsze stowa sygnaty i symbole znajdujq sie w instrukgji uzytkowania, na produkcie lub na
opakowaniu.

ﬁ Ostrzezenie!
To stowo sygnat wskazuje na niebezpieczenstwo o umiar-

kowanym poziomie ryzyka, ktore, jesli sie go nie uniknie,
moze doprowadzi¢ do Smierci lub powaznych obrazen.

@ Uwaga!
To sfowo sygnat ostrzega przed mozliwym
uszkodzeniem mienia.
C E Produkty oznakowane tym symbolem sq zgodne ze
wszystkimi obowigzujgcymi zasadami wspolnotowymi
Europejskiego Obszaru Gospodarczego.
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Bezpieczenstwo

Przed pierwszym zastosowaniem produktu nalezy doktadnie przeczytac
zafqczong instrukgje obstugi. Aby zagwarantowac bezpieczne uzytkowanie
konieczne jest przestrzeganie nastepujgcych wskazowek.cych wskazowek.

30

Jesli masz problemy natury medycznej lub jakiekolwiek wgtpliwosci,
przed uzyciem urzqdzenia, skonsultu; sie ze swoim lekarzem.

Ten produkt nie jest przeznaczony dla dzieci.

Podczas stosowania tego produktu nie wolno miec na sobie
zadnych naszyjnikow, kolczykow ani innej bizuterii noszonej na
twarzy.

Naszyjniki, kolczyki i pozostatq bizuterie nalezy zdjgC przed uzyciem
tego produktu.

Ten produkt nie nadaje sie do oczyszczania miejsc operowanych
wzgl. pokrytych bliznami.

Jedli podczas stosowania tego produktu poczujesz bol, natychmiast
przerwij jego stosowanie.

Ten produkt nie jest wodoszczelny i dlatego nie powinien by¢
uzywany pod prysznicem ani w innych sytuacjach, w ktorych bytby
narazony na kontakt z wodg.

Nie przechowuj tego produktu w tazience ani innym pomieszczeniu
0 duzej wilgotnosci powietrza.

Nie uzywaj urzgdzenia w poblizu wybuchowych i/lub tatwopalnych
oparow.

Nie przechowuj tego produktu w poblizu zrodet ciepta lub ognia.



Wiasciwe zastosowanie

Produkt powinien stuzy¢ wytqcznie do okreslonego celu. Inne zastosowania
lub modyfikacje produktu nie sg uznawane za

wiasciwe i mogq prowadzic do obrazen ciata lub innych szkod. Producent
nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody wynikte z niewlasciwego uzytkowa-
nia produktu. Produkt nie jest przeznaczony do uzytku komercyjnego.

Bezpieczenstwo dzieci i innych osob

A OstrzezemeI

o Zagrozenie wypadkowe dla dzieci i niemowlqt!
Opakowaniem produktu nie mogg w zadnym wypadku bawic
sie dzieci! Dzieci nie sq Swiadome istniejgcych zagrozen w tym
niebezpieczenstwa uduszenia. Istnieje zatem ryzyko utraty
zycia w przypadku dzieci i niemowlgt!

« Uwaga, niebezpieczenstwo uszkodzenia ciata!
Upewni sie, ze wszystkie czesci sq nieuszkodzone. Uszkodzone
(zeSci mogg mie€ negatywny wptyw na bezpieczenstwo i
stabilnosc.

o 0golne wskazowki bezpieczefstwa uzytkowania
Podczas uzytkowania produktu nalezy pamietac o stabilnosci
produktu. Produktu nalezy uzywac wiasciwie i tylko do
przeznaczonego dla niego celu. Wszystkie elementy nalezy
trzymac z dala od otwartego ognia.
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Wskazowki dotyczqce bezpieczenstwa
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ZAGROZENIE ZYCIA! Ewentualne polkniecie baterii moze
zagrazac zyciu! W przypadku potkniecia baterii natychmiast
skontaktowac sie z lekarzem.

Urzqdzenie nie jest przeznaczone dla 0sob - w tym dzieci - o
ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej,
ani tez 0sob nieposiadajgcych wystarczajgcego doswiadczenia
i/ lub wiedzy, chyba ze sq one nadzorowane przez 0sobe
odpowiadajqcq za ich bezpieczenstwo lub zostang pouczone na
temat obstugi urzqdzenic.

Produkt nie powinien by¢ poddawany dziataniu wysokich
temperatur, gdyz mogg one go uszkodzic.



Elementy sterujqce Wkiadanie baterii
- Rysunek A = Rysunek B
=) f;&--—-—l
We /WYL ‘U J | Glowica ssqca
regulacja stabo / —
mocno
Komora

bateri

Glowica mata Glowica duza
Delikatne odsysanie; Silne odsysanie;
idealna do doskonata do
codziennego uzycia. usuwania
Nadaje sie do skory 2askornikow.
wrazliweji okolic . Informacja: .
nosa. m Nie nadaje sie do m
L2 | stosowania wokot —la
oczu
Glowica owalna Glowica silikonowa
Owalny otwor stuzy Stabe odsysanie;
do oczyszczania do usuwania
okolic nosa i ust obumarlego
oraz delikatnej naskorka i odsysania
skory wokot oczu zanieczyszczeni
tuszczu ze skory.
Informacja:
Silikonowa nasadka
nie pasuje do
pozostatych glowic.

2. W6z 2 baterie typu AA (w zestawie) do
komory baterii. Wktadajgc baterie, uwazaj na
oznaczenie biegunow, dodatniego i uiemnego
(+) () (rys.B)

3. Ponownie zamknij komore bateril

Wymiana glowicy ssqcej

1. Jedng rekq chwy€ glowice ssqeg, a drugg rekg
urzqdzenie. (rys. C)
2. Pociggnij mocno glowice, aby jq zdjqC i osadz
na jej migjscu wybrang, inng glowice (rys. D).
Rysunek C

Rysunek D

33



Instrukeja obstugi

Rysunek E

1. Oczyszczanie rozpoczni od otwarcia porow,
myjqc twarz cieptq wodg, parg lub gorgeym
recznikiem (rys. E). Przed przejsciem do
nastepnego kroku, doktadnie osusz dionie

Rysunek F
High o

low | @

OFF
°

2. Wybierz odpowiedniq glowice $sqcq
(zob. ,Wymiana glowicy ssqcej’).
Wigcz urzqdzenie do oczyszczania porow,
przesuwajqc przetgcznik We./WYt. w gore.
Srodkowe pofozenie wigcza stabe, a gorne
mocne odsysanie (rys. F).
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Rysunek G

3. Przytéz urzqdzenie do oczyszczania porow do

twarzy (rys. G). Powoli przesuwaj urzqdzenie
do oczyszczania porow po twarzy, nie
zatrzymujqc go dtuzej niz 2 sekundy w jednym
miejscu. Aby 0siggnqC optymalny rezultat,
skoncentruj sie na miejscach, z ktorymi masz
problem.

Uwaga: NIE przesuwaj urzqdzenia tam iz
powrotem w jednym miejscu.

Pomocne rady

Po uzyciu nanie$ na oczyszczane miejsca krem
nawilzajqcy.

Przed ani po uzyciu nie stosuj peelingdw do
twarzy ani zadnych innych Srodkow
peelingujgcych.

Nie naciskaj produktu w czasie uzycia. Moc
ssqca urzqdzenia do oczyszczania twarzy jest
wystarczajgea do skutecznego oczyszczania.
Lekkie zaczerwienienie jest normalne i znika
po. 30 minutach.



Czyszczenie i konserwacja

Utylizacja

Uwaga!
Niebezpieczenstwo
uszkodzenia!
Niewtasciwe obchodzenie
sie z produktem moze
prowadzic do jego uszko-
dzenia.

Czyszczenie produktu

Utylizacja opakowania

Opakowanie produktu wykonane jest

z materiatow podlegajqcych recyklingowi.
Materiaty opakowaniowe nalezy utylizowaé
zgodnie z ich oznakowaniem w publicznych
punktach odbioru odpaddw lub zgodnie z
wytycznymi obowigzujgcymi w danym kraju.

Dane techniczne

Do czyszczenia nie wolno uzywac benzyny,
rozpuszczalnikow lub innych silnych Srodkaw
czyszezqeych.

Rysunek H

Model: PS-A0101
Bateria: 215V AADC
Poziom hatasu: 46 dB(A)

< '4Q

Po kazdym uzyciu zdejmij glowice ssgcg i wymyj

ja pod biezqcg wodg (rys. H). Po umyciu osusz
glowice na wolnym powietrzu.
Do czyszczenia urzqdzenia uzyj miekkiej,

wilgotnej szmatki i przetrzyj niq urzqdzenie. Pod

zadnym pozorem nie zanurzaj urzgdzenia do

oczyszczania pordw w wodzie ani nie trzymaj go

pod biezgcq wodg.
Uwaga: Glowice silikonowg mozna myc.

C€
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Wskazowki dotyczqce utylizacji
artykutow elektrycznych

o Zqgodnie z europejskq dyrektywg 2012/19 / UE
zuzyte urzqdzenia elektryczne nalezy zbierac
0s0bno i poddawat recyklingowi w sposab
przyjazny dla Srodowiska.

Artykuty elektryczne i baterie, wzglednie
akumulatory oznaczone przekreslonym
pojemnikiem na $mieci nie mogq by¢
wyrzucane wraz z odpadami domowymi.
Znajdujqce sie w urzqdzeniach baterie i
akumulatory muszq by¢ wyjete i oddzielnie
przekazane do miejsc zbiorki.

Sprzet elektryczny i elektroniczny moze
zawierac substancje szkodliwe. Nieprawidtowe
obchodzenie sie lub uszkodzenie tych
sprzetow moze doprowadzic przy dalszej
utylizacji do uszkodzenia zdrowia lub
zanieczyszczenia Srodowiska.

Urzqdzenia elektryczne mozna oddac
bezptatnie w publicznych miejscach zbidrki.
Dzigki temu surowce o duzej wartosci mogq
zostac odzyskane, a zawarte ewentualnie
substancje szkodliwe zostang poddane
fachowej utylizacji. W ten sposab
bedziecie mieli Panstwo wazny udziat
w ochronie Srodowiska!

Wskazowki dotyczqce zasilanych
bateriami artykutow elektrycznych

o Prosimy o przestrzeganie wskazowek
producenta bateril!

« Nalezy stosowac tylko zalecane baterie lub
baterie tego samego typu!

« Nie wolno stosowac jednoczesnie baterii
roznych typdw lub baterii starych i nowych!

« Jesli komora na baterie jest zabezpieczona
§rubkg, odkrec / zakre jg odpowiednim
Srubokretem.
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o Otworz komore na baterie i wioz wymagane
baterie. Przy wkiadaniu baterii zwra¢ uwage
na wiasciwg polaryzacje! Nastepnie ostroznie
zamknij komore na baterie.

o W przypadku diuzszego nieuzywania
produktu wyjqc baterie!

o Wyczerpane baterie wyjq¢ z produktu!

« Nie wolno fadowac baterii, ktdre nie sq do
tego przewidziane!

« Nie zwierac przytqczy!

« Baterii nie wrzucac do ognia!

o Przechowywac w miejscu niedostepnym dla
dzieci!

o OSTRZEZENIE: Zuzyte baterie nalezy
natychmiast usungé. Trzymaj nowe i zuzyte
baterie z dala od dzieci. W razie podejrzenia,
ze baterie mogty zostac potkniete lub
umieszczone w jakiejkolwiek czesci ciata,
nalezy niezwlocznie skontaktowac sie z
lekarzem.

o Zachowaj instrukcje, poniewaz sq w niej
zawarte istotne informacje.

Wskazowki dotyczqce utylizacji

« Zgodnie z dyrektywg 2006/66 / WE
uzytkownik jest zobowigzany oddac
uszkodzone lub zuzyte baterie do lokalnego
publicznego punktu zbiorki odpadow lub do
odpowiedniego sklepu.

« Baterie zawierajq szkodliwe substance, ktore
w przypadku niewtasciwej utylizacji mogq
obcigzy¢ §rodowisko naturalne i mogq
miec negatywny wptyw na ludzkie zdrowie.
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Baterii nie wolno wrzucac do ognia i nalezy trzymac je z
dala od ognia i zrodet zaptonu.

Stosuj tylko baterie zalecanego lub podobnego typu!

Nie tqcz baterii roznego typu ani baterii nowych z
uzywanymit
Przechowuj baterie w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Nigdy nie otwieraj baterii
Wkiadajgc baterie, uwazaj na wiasciwe rozmieszczenie
biegunow.

Nie uszkadzaj baterii mechanicznie.

Nigdy nie zwieraj stykow baterii. Unikaj kontaktu baterii z
metalowymi przedmiotami.

Nigdy nie taduj roztadowanych baterii jednorazowych.
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ininte de prima utilizare

Inainte de utilizare trebuie sa va familiarizati cu toate indicatiile de utilizare si de sigurantd.
Utilizati produsul doar asa cum este descris si conform destinatiei. Pastrati instructiunile pentru
referintd ulterioard. In cazul in care dati acest produs unei alte persoane, trebuie sa i remiteti si
aceste instructiuni.

IMPORTANT, PASTRARE PENTRU REFERINTA ULTERIOARA: CITITI CU ATENTIE!

Pachetul de livrare

o Ixaparat de curdtat porii Verificati dacd toate piesele sunt prezente i
4 xatasamente verificati dacd produsul a suferit daune de

o 2xbaterii AA transport. Nu puneti un produs deteriorat in

o 1xmanual de instructiuni functiune! In caz de daund, adresati-va unei

filiale Kaufland.

Explicarea simbolurilor

Urmdtoarele cuvinte-semnal i simboluri sunt utilizate in acest manual de utilizare, pe produs si pe
ambalaj.

Aﬁ Avertizare!
| Acest cuvant semnal indica un pericol de grad mediu de

risc, care, dacd nu este evitat, poate cauza decesul sau
vatamdri grave.

@ Atentie!
Acest cuvant semnal avertizeaza asupra posibilelor
prejudicii materiale.

C € Produsele care au pe etichetd aceastd pictogramd sunt
conforme cu toate normele comunitare aplicabile ale
Comunitdtii Europene.
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Securitatea

Cititi indicatiile de securitate urmatoare cu atentie inainte de a utiliza
produsul pentru prima datd. Pentru o utilizare sigurd respectatj
urmatoarele indicatii de securitate.

Discutati cu medicul dumneavoastrd inainte de utilizare daca aveti
probleme sau neldmuriri medicale.

Acest produs nu este destinat utilizdrii de cdtre copil

Nu purtati coliere, cercei sau bijuterii pentru fatdin timp ce folositi
acest produs.

Colierele, cerceii si alte tipuri de bijuterii trebuie indepdrtate inainte
de a utiliza acest produs.

Acest produs nu este destinat utilizdrii pe zonele corpului care au
fost supuse unei interventii chirurgicale sau au cicatrici

Daca simtiti durere in timpul utilizarii acestui produs, incetati sl
utilizati imediat.

Acest produs nu este rezistent la apd si nu trebuie utilizat in dus
sau in nicio situatie cu apa.

Nu depozitati acest produs in baie sau intr-o camerd cu umiditate
ridicatd.

Nu folositi dispozitivul in apropierea vaporilor explozivi i / sau
inflamabili

Nu depozitati acest produs Ianga surse de cdildurd sau foc.
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Utilizarea conform destinatiei

Utilizati produsul doar conform destinatiei. O alta utilizare sau
modificdrile asupra produsului sunt neconforme si pot duce la accidentdri
i la deteriordri. Pentru utilizarea care nu corespunde destinatiei obiectului,
producdtorul nu preia niciun fel de garantie. Produsul nu este destinat
pentru utilizarea comerciald.

Securitatea copiilor si a persoanelor

/\ AvertlzureI

« Pericol de accidentare pentru sugari si copii!
Nu Idsati niciodatd copiii nesupravegheati impreund cu
materialele de ambalare! Pericol de sufocare, copiii subestimeaza
adeseori pericolele! Pericol de accidentare si deces pentru sugari i
copi

o Atentie pericol de accidentare!
Asigurati- va cd toate piesele sunt nedeteriorate. Piesele
deteriorate pot influenta siguranta Si stabilitatea.

* Indicatii generale de siguranta
inainte de utilizarea produsului trebuie sa aveti in vedere o
stabilitate bund. Utilizati produsul corespunzator in dome
niul de utilizare prevazut. Mentineti toate piesele
departe de focul deschis.
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Indicatii de siguranta

A

PERICOL DE MOARTE! Baterille pot fiinghitite, ceea ce poate
reprezenta un pericol de moarte. Solicitati imediat ajutorul
medicului atunci cand, a fost inghititd o baterie.

Acest aparat poate fi folosit de cdtre persoane (inclusiv copii)
de experientd sau cunostinte doar dacd, sunt supravegheate de
Cdtre 0 persoand responsabild de siguranta acestora sau au
primit instructiuni de folosire a produsului.

Nu expuneti niciodatd produsul temperaturilor mari, in caz
contrar produsul se poate deteriora.
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Comenzi

Introducerea bateriilor

=\

Porire / oprire U

sisetaresloba/ [
puternicd

A

" Cap de aspiratie

Compartiment
pentru baterie

este utiizatd pe
colturile nasului §i
qurii si pentru
pielea sensibild din
Jurdl ochilor.

o
o
S
=1
2
-3

Cap mic Cap gros
O aspiratie blandd, O aspiratie
idecld pentru puternicd, perfectd
utilizarea de zi cu zi pentru punctele
Potrivit pentru negre.
utilizare pe pielea . Notd: Nu este .
sensibild siin jurul potrivit pentru
nasului. M utilizarea in jurul M’

ochiului
Cap din silicon

Deschiderea ovald Putere micd de

aspiratie, pentru
indepartarea pielii
moarte §i aspirarea
impuritatior i
grasimii de pe piele.
Notd: Atasamentul
dinssilicon nu este
potrivit pentru alte
capete de aparat.

Y]

Fig. A Fig B

1. Deschideti comportimentul bateriei. (Fig. A)

2. Introduceti 2 baterii AA (incluse) in
compartimentul bateriei. Atentie la polul plus
siminus (+) (-) ol marcajelor bateriei atunci
cand introduceti.(Fig. B).

3. Tnchideti capocul compartimentului baterie.

inloculrea capetelor de aspiratie

1. Punetio mand pe capul de aspiratie Si cealaltd
mdna pe dispozitiv. (Fig. C)

2. Trageti ferm de capul de aspiratie si atasati
capul de aspiratie dorit (Fig D).

Fig.C

Fig.D




Instructiuni de utilizare Fig.G
Fig.E
3. Asezati aparatul de curdtat pori pe fata dvs.
5 o , —=— , (figura G). Mutati-l incet pe fatd, fard ol tine
1. Incepeti prin a deschide poriiprin spdlarea fetei  §ytr-yn lo mai mult de 2 secunde. Pentru cele
cu apd caldd, aburi sau cu un prosop fierbinte mai bune rezultate, concentrati-véi pe zonele
(Fig. E). Asigurati-va cG uscati complet fata si cu probleme. ’
mainile inainte de a trece la pasul urmdtor. Notii: NU balansati dispozitivul nainte
Fig F siinapoiintr-0 singurd zond.
Hon | @ o
Y Sfaturi de ajutor
o Aplicati hidratant pe zonele tratate dupd
utilizare.

low | @

«  Nu folositi scruburi faciale sau alte produse
exfoliante inainte sau dupd utilizare.

Nuaplicati presiune in timpul utilizdrii.
Absorbtia aparatului de curdtat porii este
suficientd pentru o curdtare eficientd.

o O usoard nrosire este normald si dispare dupd
aproximativ 30 de minute

OFF

2. Selectati capul de aspiratie dorit
(consultati"Inlocuirea capetelor de aspiratie”).
Porniti dispozitivul de curdtare a porilor prin
glisarea intrerupdtorului pornit / oprit
(ON / OFF)in sus. Pozitia mijlocie este utilizatd
pentru aspiratie slabd, iar pozitia superioard
pentru aspiratie puternicd (Fig. F).
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Curdtare si ingrijire

inldturare

Atentie!

Pericol de deteriorare!
Utilizarea neconformd cu
destinatie poate cauza
deteriordri.

Curdtarea produsului

Eliminarea ambalajului

Ambalajul produsului este compus din
materiale reciclabile. Eliminati ambalajele in
conformitate cu marcajele lor, in centrele
locale de colectare, respective conform
prescriptiilor nationale.

Nu folositi benzing, solventi sau alte substante
agresive pentru curdtare.

Fig.H

Date tehnice

Modelul ~ PS-AQ0101
Bateria: K15V AADC
Zgomot:  46.dB(A)

N

{

V@ rugdm sa scoateti capul de aspiratie dupd
fiecare utilizare si cur@tati-l sub apa curentd
(Fig. H). Lasati capul de aspiratie sd se usuce.
Folositi o carpd moale §i umeda pentru a
cur@ta aparatul si a- sterge. Nu scufundati
niciodata de curdtat porii in apd pentru al
curdta sau il puneti sub apd curentd.

Nota: Capul de silicon este lavabil
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Indicatii de inldturare pentru
echipamentele electrice si electronice

« In conformitate cu Directiva Europeand
2012/19 / UE, bunurile electrice folosite trebuie
colectate separat si reciclate intr-un mod
ecologic.

o Articolele i bateriile electrice marcate cu un
tomberon cu rotile tdiate nu trebuie aruncate
niciodatad la deseurile mengjere.

« Bateriile si acumulatorii utilizatiin aparate
trebuie scoase inainte de inlaturare gi predate
separat.

o Predati articolele electrice separat la punctul
de colectare. Astfel se pot recicla resursele i
se pot inlGtura substantele ddundtoare in
mod corespunzdtor. Astfel veti avea
0 contributie importantd la protectia E

L]

mediului!
Indicatii pentru articole electrice
antrenate de baterii

« Respectati indicatiile fabricantului de bateri

« Folositi numai bateriile recomandate sau de
tip echivalent!

o Nu folositi impreund tipuri de baterii
ne-echivalente sau baterii noi impreund cu
baterii vechi!

« Dacd compartimentul bateriei este fixat de un
surub, deschideti-I / inchideti-l cu o surubelnitd
adecvata.

o Deschideti compartimentul bateriei si
introduceti bateriile necesare. La inserarea
bateriilor aveti grijd de polaritatea corectd!
Apoiinchideti cu atentie compartimentul
bateriei.

« |n caz de neutilizare maiindelungatd scoatet;
bateriile din produs!

« Scoatetj bateriile goale din produs!

« Bateriile ne-reincdrcabile nu trebuie
incarcate!

o Nu scurt-circuitati locurile de racordare!

« Nu aruncatj bateriile in foc!

o Anuse lGsa laindemadna copilor!

o AVERTIZARE: Eliminati imediat bateriile
folosite. Pdstrati baterile noi si folosite
departe de copii. Dacd credeti cG baterille ar
fi putut fiinghitite sau introduse in orice
parte a corpului, solicitati asistentd medicald
imediatd.

o Fisa de instructiuni trebuie pdstratg,
deoarece contine informatii importante.

Indicatii de inldturare

« Bateriile nu apartin deseurilor menajere. In
conformitate cu Directiva 2006/66 / CE, vi se
cere sa returnati bateriile defecte sau
folosite intr-un punct de colectare public din
localitatea dvs. sau din comert.

« Bateriile contin substante nocive, care in caz
de inlGturare incorectd sunt ddundtoare

mediului inconjurdtor $i pot afecta
sdndtatea umand.
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Nu aruncati bateriile in foc i feriti-le de fldcdri.
Folositi numai bateriile prescrise sau un tip asemandtor!

Nu folositi diferite tipuri de baterii de odata sau baterii
noi si folosite!

Pastrati bateriile la un'loc sigur departe de raza de
actiune a copiilor.

Nu demontati bateriile.
Respectati polaritatea bateriilor.
Nu deteriorati mecanic bateriile.

Nu legatiin scurt clemele de alimentare ale bateriilor.
Evitati contactul cu obiecte metalice.

Nu reincdrcati bateriile uzate.
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Pred prvym pouzitim

Pred pouzivanim vyrobku sa obozndmte so vsetkymi pokynmi na obsluhu a bezpecnostnymi
pokynmi. PouZivajte vyrobok iba podla opisu a uvedeného Ucelu pouZitia. Tento ndvod na obsluhu
uschovajte pre neskorsie pouzitie. Ak odovzdate vyrobok tretej osobe, odovzdaite jej j vietky

podklady k vjrobku.

DOLEZITE, NAVOD USCHOVAITE PRE NESKORSIE POUZITIE A DOKLADNE SI HO
PRECITAITE!

Rozsah doddvky

o Ix(istic porov Skontrolujte vyrobok na Uplnost dielov, ako ¢j
o 4xndsada na prepravné poskodenie. Poskodeny vyrobok
o 2xAAbatérie nepouzivajte! V pripade poskodenia sa obratte
 1xnavod na pouZitie na svoju predajiu Kaufland.

Vysvetlenie oznaceni

V tomto navode na obsluhu, na vyrobku a na obale st pouzité nasledovné oznacenia a
symboly.

A

O
g

Vystraha!

Toto oznacenie oznacuje nebezpecenstvo so
strednym stupriom, ktoré moze v pripade, Ze sa mu
nepredide, viest k smrti alebo tazkym zraneniam.

Pozor!
Toto oznacenie varuje pred moznymi vecnymi Skodami.

Tymto symbolom oznacené vjrobky spifiaji vietky
prislusné europske predpisy.
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Bezpecnost

Pred prvym pouzivanim vyrobku si dokladne precitajte nasledovné

bezpecnostné pokyny. Pre bezpecné pouzivanie dbajte na vietky

nasledovné bezpecnostné pokyny.

« Poradte sa so svojim lekarom pred pouZzitim, ak mdte nejaké
zdravotné problémy alebo obavy.

o Tento produkt nie je urceny na pouzitie detmi.

» Pri pouzivani tohto produktu nenoste nahrdelniky, nausnice ani
tvarova ozdobu.

» Pred pouzitim tohto produktu by mali byt odstranené
nahrdelniky, ndusnice ainé typy Sperkov.

« Tento produkt nie je ureny na pouzitie v oblastiach tela, ktoré
presli chirurgickym zakrokom alebo maju jazvy.

« Ak pocitujete bolest pri pouzivani tohto produktu, okamzite ho
prestante pouzivat.

o Tento produkt nie je vodotesny a nemal by byt pouzivany v
sprche ani v situaciach kedy je pritomna voda.

« Neskladujte tento produkt v kipelni alebo v miestnosti s
vysokou vlhkostou.

« Nepouzivajte zariadenie v blizkosti vybusnych a / alebo
horfavych pdr.

» Neskladujte tento produkt v blizkosti zdrojov tepla alebo ohna.
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Ucel poutitia
Pouzivajte tento vyrobok iba na urceny Ucel pouzitia. Iné pouzitie

GO

alebo modifikacie vyrobku st v rozpore s G¢elom pouZitia a mozu viest

k zraneniam a poskodeniam. Vyrobca neprebera zodpovednost za
Skody, ktoré vznikli nasledkom pouZitia v rozpore s Ucelom pouZitic.

Vyrobok nie je urceny na komercné pouzitie.

Bezpecnost deti a osob

/\ Vystruhu'

o Nebezpecenstvo drazu pre deti a batolata!

Nenechdvajte deti nikdy v pritomnosti obalového materialu
bez dozoru! Hrozi nebezpecenstvo udusenia, deti podcenuju
casto nebezpecenstvo! Nebezpecenstvo ohrozenia zivota a
zranenia dojciat a deti!

Pozor nebezpecenstvo irazu!

Uistite sa, ze su vSetky Casti bez poskodenia. PoSkodené
casti mozu mat vplyv na bezpecnost a stabilitu.

Vseobecné bezpecnostné pokyny

Pred pouzitim dbajte na stabilitu vyrobku. PouZivajte vyrobok
spravne a len v urCenej oblasti pouzitia. Vsetky komponenty je
potrebné drzat v dostatocnej vzdialenosti od otvoreného ohna.
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Bezpecnostné pokyny

50

NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZIVOTA! Batérie mozu byt
prehltnuté, ¢o moze ohrozit Zivot. Ihned vyhladajte lekarsku
pomoc, ak ste prehltli batériu.

Tento pristroj nie urceny na pouzivanie osobami (vratane deti) so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, iba Ze by boli pod
dohfadom osoby zodpovednej za ich bezpecnost alebo od nej
dostali pokyny ako vyrobok bezpecne pouzivat.

Nikdy nevystavujte vyrobok vysokym teplotam, moze dojst k
poskodeniu pristroja.



Obsluzné prvky VloZenie batérii
= Obrdzok A
-
%\ége/ /\/S‘ﬁ;'éu N i Sacia hlava
nastavenie
Priehradka

na batérie

Mald hlava Velkd hlava
Jemné satie, Silné satie,
idedlna pre idedina pre uhry.
kazdodenné pouZitie. Pozndmka:
Vhodnd pre pouzitie nevhodnd pre
na citliva pokozku poutitie v okoli o .
aokolo nosa. m
Ovdlna hlava Silikonovd hlava
Ovdlny otvor je Nizky saci vjkon,
urceny pre pouZitie pre odstrdnenie
vkitikoch nosa @ odumretej koze a
(st a pre citliva odscvanie necistot
pokozku okolo o . amastnoty z pokozky. .
m Pozndmka: siikonovy m
&3 | nadstavec nie je  —

vhodny pre iné
hlavy zariadenia.

1. Otvorte priehradku na batérie. (obr. A)

2. Vlozte 2 batérie A (sicast balenia) do
priehradky na batérie. Pri vkladani venujte
pozornost polom plus a minus (+) (-) znacenia
batérie. (Obr.B).

3. Naosadte kryt priehradky na batérie.

Vymena sacich hldv

1. Polozte jednu ruku na saciu hlavu a druhd ruku
na zariadenie. (obrdzok C)

2. Pevne zatiahnite za saciu hlavu @ pripojte
pozadovan saciu hlavu (obrdzok D).

Obrézok C

Obrézok D
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Ndvod na obsluhu

Obrézok E

1. Zacnite otvorenim vasich porov umgvanim
tvdre teplou vodou, parou alebo horlcim
uterdkom (obr. E). NeZ pristipite k dalsiemu
kroku, nezabudnite si celkom vysusit tvar a
ruky.

Obrézok F
High o

low | @

OFF
[

2. Viyberte pozadovanu saciu hlavu
(vid. "Vymena sacich hidv").
Zapnite zariadenie na Cistenie porov
posunutim spinaca ZAP / VYP hore. Stredna
poloha sa pouziva pre slabé satie @ horna
poloha pre silné nascvanie (obrdzok ).
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Obrazok G

3. Umiestnite istic porov na vasu tvar
(obrézok G). Cistic porov postvajte pomaly po
tvdri, bez toho aby ste ho drzali na jednom
mieste dihsie ako 2 sekundy. Najlepsie vysledky
dosiahnete, ked sa zameriate na problémové
oblasti.
Pozndmka: Nehybte zariadenim tam a spét v
jednom smere.

Uzitocné rady

«  Po pouziti aplikujte zvihcovaci krém na
oSetrenej oblasti.

o Pred alebo po pouZiti nepouzivajte peelingy
na tvar alebo iné peelingové produkty.

»  Pocas pouzivania nevyvijajte tlak. Na G¢inné
Cistenie je satie zariadenia na Cistenie porov
dostatocné.

o Mierne zacervenanie je normdine a priblizne
po 30 mindtach zmizne
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Cistenie a starostlivost Likviddcia
Vystraha! Likviddcia obalu
Nebezpeenstvo Obalovy materidl sa sklada z recyklovatelnych

poskodenia! Nespravne
pouzivanie vyrobku moze
viest k poskodeniu.

Cistenie vjrobku

Na istenie v Ziadnom pripade nepouZivajte
benzin, rozpastadia alebo agresivne Cistiace
prostriedky.

Obrézok H

Po kazdom pouziti odstrdnte saciu hlavu @
vyCistite ju pod tectcou vodou (obrdzok H).
Nechajte saciu hlavu vyschndt na vzduchu.
Na istenie zariadenia pouZivajte makka
navihcend handricku a utrite ho s nim. Nikdy
nepondrajte porovy Cistic do vody, aby ste ho
vycistili, ani ho nedrzte pod teclicou vodou.
Pozndmka: silikonova hlava je umyvatelnd

materialov. Obalovy materidl zlikvidujte podla
jeho oznacenia v na to urcenych zbernjch
miestach resp. podla platnych predpisov.

Technické ddaje
Model: PS-A0101
Batéria: 215V AADC

Deklarovand hodnota emisie hiuku tohto
spotrebica je 46 dB(A), o predstavuje
hladinu A akustického vykonu
vzhladomna referencny akusticky

vykon 1pW.

C€
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Pokyny na likviddciu odpadu pre
elektricky tovar

« Podla eurdpskej smernice o odpade z
elektrickych a elektronickych zariadeni
2012719 / ES sa musia staré elektrické
zariadenia odstranit separovane a
ekologickou recykldciou.

Elektrické zariadenia a batérie, resp.
akumuldtory, ktoré st oznacené preciarknutou
nadobou na odpad, nesma byt v ziadnom
pripade odstranené do domového odpadu.
Batérie a akumuldtory pouzité v pristrojoch
musia byt pred likvidaciou odstranené a
odovzdané oddelene.

Elektricky tovar bezplatne odovzdajte do
verejnch zberni. Tak mozno vysoko kvalitné
suroviny recyklovat a odborne zlikvidovat
eventudine Skodlivé latky.

Tym méZete vyznamne prispiet k E
ochrane Zivotného prostredia! —

Pokyny pre elektrické vyjrobky s
batériovym pohonom

« Dodrzujte prosim pokyny vyrobcu batérie!

« Pouzivajte len odporacané batérie alebo
batérie rovnakého typu!

« Batérie rozdielnych typov alebo nové a
pouZité batérie spolu nepouzivajte!

o Akje priehradka na batérie zaistend skrutkou,
otvarajte / zatvdrajte ju vhodnym
skrutkovacom.

« Otvorte priehradku na batérie a viozte
pozadované batérie. Pri vkladani batérii
dbajte na spravnu polaritu! Priehradku na
batérie potom dokladne zatvorte.

« Ak vyrobok dlhsie nepouzivate, batérie
prosim vyberte!

o Vybité batérie vyberte z vjrobku!
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o Batérie, ktoré nie je mozné nabijat, nesmiete
nabijat!

o V/jrobok neskratujte!

» Batérie nehadzte do ohna!

o Uchovavajte mimo dosahu detit

» VAROVANIE: Pouzité batérie okamzite
Zlikvidujte. Nové a pouZité batérie
uchovavajte mimo dosahu deti. Ak si myslite,
Ze boli batérie prehltnuté alebo sa
nachddzaji vo vnatri ktorejkolvek Casti tela,
okamzite vyhladajte lekdrsku pomoc.

« Ndvod dobre uschovajte, pretoZe obsahuje
dolezité informacie.

Pokyny pre likviddciu odpadu

« Batérie nepatria do domového odpadu.
Podla smernice 2006/66 / ES mdte povinnost
chybné alebo pouZité batérie odovzdat na
verejnom zbernom mieste vasej obce alebo v
obchode.

« Batérie obsahuju Skodlivé latky, ktoré pri
neodbornej likvidacii zatazuja Zivotné
prostredie a mdzu poskodit fudské zdravie.

)i4
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Nevhadzujte batérie do ohna a zabrante kontaktu s
ohnom a zdrojmi vznietenia.

PouZivajte iba odporicané batérie alebo podobny typ!
NepouZzivajte odlisné typy batérii alebo nové a pouzité

batérie zaroven!
Batérie udrZiavajte mimo dosahu deti.

Batérie nikdy neotvarajte.

Dodrziavajte spravnu polaritu batéril
Neposkodzujte batérie mechanicky.

Napajacie kontakty nikdy neskratujte. Zabrante ich

kontaktu s kovovymi predmetmi.
Prazdne batérie znovu nenabijajte.
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Mpenv ynotpe6a 3a MbpeM NbT

3ano3HaiTe ce L06Pe C BCUKM YKA3AHKS 30 U3N0N3BAHe 1 6e30NACHOCT, Npedy fa 3non3sare
W3fenueTo. V3non3saite M3EMMETO CAMO MO ONMCAHIS HOUMH ¥ B NOCOUEHNUTE 06NMACTY HA
MpunaraHe. 3anasere 3a ObeLLy CNPABKM TOBA PBKOBOLCTBO 30 ynoTpeda. [pn NpeLasaHe Ha
W3[1NMETO HA TPETM ML BPBUBAITE MM BCUUKM NPUIOXEHN [LOKYMEHTH.

BAXHO, 3AMA3ETE 3A BbJIELLA CMIPABKW: TPOYETETE CTAPATEJTHO!

06xBaT HA KOCTABKATA
1 6p. ypeq 3a nouncTBaHe Ha nopw [poBepere, N BCAYKIA YACTY €O HAMMYHN 1
4 6p. npuctaskn OrfieiaiTe MPOLYKTA 30 MOBPELY OT
26p. 6atepun AA TPAHCMOPTMPAHETO. He n3nonssaiTe
16p. MHCTPYKLWA 30 ynoTpeba rospegieH npogykT! Mpu nospepd, Mons,

06bpHeTe e kbM dumnan Ha Kaufland.

Pa3fcHABAHE Ha 3HALMTE

B Ta3u MHCTPYKLWA 3a NOTPebUTENSs, BbPXY NPOAYKTa UM BbPXY ONakoBKaTa e
W3M0NI3BAT CAIEAHUTE CUTHANHY AYMI 1 CUMBOIW:

A

O
3

Mpenynpexpgexue!

Ta3n curHanHa gyma o16ens3Ba oNaACHOCT CbC CPedHa
CTEMeH Ha PUCK, KOSTO, KO He e u3berHara, Moxe fa
L10Be[e [0 CMBPT WA TeXKI TeNECH NOBPELY.

BHumaume!
Ta3u CUrHaNHa ayma npeaynpexiasa 3a Bb3MOXHN
MOTEPUQNHM LLETA.

O3HQUEHTE C TO31 CUMBON M3LENNS U3TbAHIBAT BCAUKIA
NOANEXALL HA MPUNAraHe MPABUAQ HA 0BLLHOCTTA HA
EBPOMeIACKOTO MKOHOMMUECKO MPOCTPAHCTBO.
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besonacHocT

MpoueTeTe CTAPATENHO CNEMBALLMTE YKA3AHWS 30 6E30MACHOCT, Npeau
10 13M10N3BaTE NPO/YKTA 30 MbPBIA MbT. 30 CUTYPHA yroTpeba
CMIA3BAIATE BCUUKY CMIeBALLIM YKA3HNA 30 6€30MACHOCT.

[pefiv u3non3BaHe MoroBopeTe ¢ Bawwma nexap, ako umare
MeMUMHCKI NPOBNEMM WA CMHEHNS.

ToBa M3[eMMe He e NpeBHIEHO 30 M3MON3BAHE OT feld.

He HoceTe HuKaKBy KOMMETa, 06MLy U YKpaLLeHNd 3a nuLe,
L,0KATO U31I0N3BATE TOBA M3LENMeE.

Konuetara, obuuyte 1 ApyriTe BALOBE YKpaLLeHns TpA6Ba Aa ce
MOXHCT, NPy 4a ynotpebuTe TOBA N3aENMe.

ToBa M3genue He e MOAXOLALLLO 3 M3MON3BAHE N0 MECTA Ha TANOTO,
KOMTO €Q OWM NOLIOXEHN HA ONEPALLAR MMM UMT HAKAKBY Oenesu.
Ako nouyscTBaTe 60K Npy ynoTpedaTa Ha TOBA M3LENME, BEAHArC
MPEKbCHETE U3MON3BAHETO.

ToBa M3Lenue He e BOLOHENPOHULAEMO 1 He G1BA A Ce 13MoN3Ba
MO, SYLL MW NPY CUTYQLMS, MY KOSTO Ma paboTa ¢ Bo .

He cbxpaHgBaiTe TOBA M30,e/Me B HAHATA UK B NOMELLLEHME C
BMCOKQ BNIAXHOCT HA Bb3AYXA.

He n3nonssaiTe ypepa B 67M30CT 40 B3PUBOONACHN 1 / K
3aNAnWMY NAPY UK ra30Be.

He CbXpaHaBaiTe TOBA M3fienue B 6MU30CT [0 M3TOUHMLM HA
TOM/IMHG WIW OTbH.
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N3MON3BAHE MO NPEAHA3HAYEHUE
V3non3Baitte 3enMeTo Camo 3a Npe/BNIEHOTO NpedHA3HAUEHME.

Beuuku ynoTpebu 3a Lpyrin LLenV v MOZMGUKALMN HO U3LENUETO Lile e
CMATAT 30 HE MO NPeHA3HAYEHe U MOTQT 0 JOBEAAT 10 HAPAHABAHMS,
VIMYLLLECTBEHM LLLETV W1 NOBPE Y. 30 MOBPEY W LLLETH, Bb3HUKHAW MOPaN

ynoTpe6a He No NPefIHA3HAYEHIE, MPOU3BOMMTENST HE HOCK
0TTOBOPHOCT. M31eNMeTO He € MPeHA3HAUEHO 30 NPOMMLLAEHM 1
ThPrOBCKY LIEMM.

BesonacHocT 3a fewa u fpyru Xopa

/\ Mpepynpexpenne!
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o OnacHocT OT 3N0NONYKM 3 MANKW M ronemu aeual

Hukora He 0CTABAATE ONAKOBLUHMTE MATEPUANK NI AeLa 6e3
Haa30p! MMa onacHoCT 0T 3af1yLIABAHe, AELATa YecTo
nofLeHaBaT onacHocTTe! ONAcHOCT 30 XMBOTA U OT
HAPQHABAHE 30 MATKM W TONEMN feLial

BHMMGHMe, ONACHOCT OT HAPAHSABAHE!

[poBepeTe Oan BCUUKK YacTit ca 6e3 nopeu. [ospeneHnTe
YacTV MOTQT [0 BNOLLIAT 6€30MaCHOCTTA 1 CTABUNHOCTTA.
061wm ykasanmsa 3a 6esonacHoct

[poBepete CTAOUIHOCTTA HA M3LENUETO MPeLy U3N0N3BAHETO.
V3non3saitTe n3gennero no npegHasHAYeHne 1 camo B
NpedBiaeHaTa 06nacT Ha NpUAAraHe. Bcuuki CbCTaBHM uacTi
TpAOBA [0 CE NA3AT HA PA3CTOAHIME OT OTKPHT Or'bH.



6esonacHocT

VAN

OMACHOCT 3A )XUBOTA! batepumte Moxe 4d bbaar
[MBTHATY, KOETO MOXe [0 € ONACHO 30 XMBOTA. BedHara
MOTbPCETE N1eKApCKa NoMOLL, ako Hb[e NOrbIHATA b6aTepys.
YpeqvT He e npeHa3HAYeH 3a ynoTpeba ot inLd
(BKMKOUMTENHO [ELLd) C OrpPaHNUEHN QU3NUECKH, CEH30PHI K
YM- CTBEHM CMOCOBHOCTY WM C IANCQ H OMNAT U / MW 3HAHNS,
0CBEH OKO Te He €0 N0, KOHTPONA HC NULLE, KOMMETEHTHO 30
TAXHATQ CArYPHOCT WM He MONYYABAT OT Hero yKa3aHws 3a
M3MON3BAHETO HA NPOALYKTC.

Hukora He u3narainTe NpojayKTa HA BUCOKM TEMNEPATYpH,

Thil KQTO B MPOTMBEH CMyyaiA NPOALYKTLT MOXe [ CE MOBPey.
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Pa6otHu enemeHTH

CnaraHe Ha 6atepuu

Mpeskniousaten
30 BI0UBOHE
cnato / cunko
umnioueaHe |

CuykatenHa
1080

QOrpenetne
30 6atepumt

\
Manka rnasa Tonsma rnasa
HexHo 3acuykeake, CWIHO 3aCMyKBaHE,
IeQNHa 30 MIepOeKTHa 30
€XefIHeBHa yroTpeba YepHi TOUKI
Mogxopswia sa 3abenexka:
TIpUIIOTCHE BbPXY He e nogxopsia .
UYBCTBUTENHA KOXQ 30 V3ON3BCHE B (T
118.06MACTTA HA obnactra okono _
HoCa. ouue.
Osanxa rnasa CHNMKOHOBA FaBa

OBanHusT 0T8O Cnato 3acmyksaHe
CIyX1 30 30 OTCTPHABOHE H
13M10N1380He B MBPTBA KOX 1
BTV HO HOCO M 30CMYKBOHE HO
yeraTausa . 3OMBPCABAHYA U
UyBCTBUTENHATA MC3HVHY OT KOXAT.
KOXQ 0KONO OuMTe. ﬂ 3a6enexka: M

CunkoHosaTa

MPYCTABKA He &

MIOAXOAALLL 30

JpyrYA [1I0BM HO Ypena.
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OurypaA Ourypa B

1. OTBOPETE OT/ENEHNETO 30 6ATEPUA.
(9nrypa A

2. Cnoxete 2 6atepui Tn AA (npunoxeHn B
[L0CTCBEHMS KOMTNEKT) B OTAENEHNETO 30
6arepuu. Mpy CaraHeTo Ca3BaiTe NomtocuTe
NAKOC ¥ MUHYC (+) (-) HO MaPKVPOBKUTE Ha
6arepuure (¢ur. B).

3. Moctasete 06pATHO KANAKA HA OTAENEHNETO
30 6arepu,



CMsHA Ha CMYKATENHUTE rNaBk

1

XBUHETE C [IHATA PbKA CMYKATENHATA NICBA
v ¢ apyrara pbka ypend (¢urypa C).

2. Vi3ppnaiiTe CMykATenHaTa rAABaA W MoCTaBeTe

Ourypa C

Ourypa D

Ndvod na obsluhu

XENGHATA CMyKaTenHa rnasa (¢urypa D).

Ourypa E

3anoyHeTe C 0TBAPSHE HA MOPWTE CH, KTO
W3MMeTE MULIETO C1 € TONAA BOAC, NAPA AN
ropeLLia kxpna (¢urypa E). BaumasaitTe na
W3CYLLIMTE HAMbIHO MIMLLETO ¥ PbLLETe CH,
Npeay 4d NPeMUHeTe KbM CeBaLLaTa
CTHIKG.

Ourypa F
High

Low

OFF

2. 21A36epete npegnountaxara ot Bac
CMyKATeNHa rasa (BX. ,CMAHG HA
CMyKaTenHuTe rnasw’). BknioueTe ypena 3a
MOUNCTBAHE HO MOV Upe3 U3BYTBAHE Ha
npeskniousatens Harope. CpeaHoTo
MIONOXEHHe CMyXv 3a Cnabo 3aCMyKBaHe, @
TOPHOTO NOMOXEHYE 30 CUHO 30CMYKBAHe
(Gurypa F).

Ourypa G

3. ToctaseTe ypead 3a MOUMCTBOHE HA MOPU
BbPXY MMUeTO i (¢urypa G). [mxete ypend
30 MOUMCTBHE Ha OV 6ABHO MO MMLETO CH,
6e3 10 r0 30[3bPXATe M0BEYE OT 2 CEKYHIN Ha
€[1HO MFCTO. 30 0 NOCTUTHETE OMTVMANHN
PE3yNTaTy, KOHLEHTPPATE Ce BbpXY
npo6nemHara 3a Bac obnacr.
3a6enexka: HE gpuxeTe ypends eoHa
MOCOKQ HA3Q, ¥ HaMpex,
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Mone3sHu cuBeTH

o HaHecete Cnef M3N0N3BAHETO OBNAXHABALL
KpeM BbPXy TPETUPAHUTE MeCTA.

o [1peny v Cnes, U3Mnon3BaHETO He MNoN3saiTe
HVKOKBI CKpabyi 30 ML U apyrv
€KCOONMPALLLY MPOLYKTH,

o He ynpaxHsBaiTe HATVCK N0 BpeMe Ha
M3NON3BaHeTO. 30CMYKBALLATA CMOCOBHOCT
HC Ypena 3a MOUMCTBAHE Ha NOpU &
[LOCTATBYHA 30 eGEKTHBHO MOUMCTBAHE.

o E[1HO N1eK0 30uepBABAHE € HOPMANHO 1
W3ue3Ba Cnet, 0kono 30 MUHyTH.

MouncreaHe 1 nopabpXaHe

BHumaHme!

OnacHocT ot noapexnoHe!
HenpasunHoTo 60paBeHe ¢
W3NENUEeTo MoXe [a [oBeae
[10 NOBPELLA U LLETH.

MoumcTeaHe HA M3genueTo

B HIKaKbB Cnyuait He w3non3saiiTe 3a
NOUMCTBAHETO BEH3NH, PA3TBOPUTENH UMK
QrpecyBHY NOUMCTBALLY CPEACTBA.

Ourypa H
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Mons cBangite CMyKATeNHATA rAABa Clieg,
BCAKO M3NON3BAHE ¥  M3MMBANTE N0, TeUALLd
Bofa (urypa H). Octassiie cuykaTenHata
TMCBA 10 M3CXHE HO Bb3AYX.

V3non3saiTe 30 NOUMCTBAHE HA YPeLa Mexd,
BNAXHA KbpNC ¥ 10 M36BPCBANTE C Hed. B
HVKGKBB CNYYait He MoTansiiTe BbB BOAC ypead
30 MOYMCTBAHE HO MOPU 11 HE TO APbXTE NOf,
TeuaLwa Boag.

3a6enexka: CunnkoHOBATA FNABA MOXE Aa
ce Mne

OTCTPAHABAHE HA OTNALbLM

N3xBbpnsiHe Ha onakoBkara

OnaKoBKATA H M3[ENMETO Ce ChbCTOM OT TOfHH 30
peLKmpaKe Matepuany. Vsxsbpngiire
ONQKOBBYHWTE MATEPUANK CbITIACHO
MOPKUPOBKATA 1AM B MECTHWTE MPUEMHM MYHKTOBE
30 0TNQALY MM B CBOTBETCTBYE C MECTHHTE
Hapenou.

TeXHUUeCKM XapaKTepuCTHKM

Mogen:  PS-AQ101
barepus.  2x15VAADC
LLlym: 46 dB(A)

C€



YKa3aHMA 30 OTCTPAHABAHE Ha

U3nA3n0 0T ynotpe6a enexTpuUecko

W eneKTPOHHO 06opyfBaHe

« (brnacHo EBponelickaTa aupekTBa
201219 / EC w3ne3nuTe o1 ynoTpeba

ENMeKTPUYECKN U3tenus Tpabea 4a ce cubupar

PA3[eNHo v 10 Ce Npe/IaBaT 3a
€K0NorocboBpasHo PELMKMMPCHE.

6UTOBUTE OTNALbLM.

¥ 110 Ce NPefaar OTAENHo.
[penaBaitte 6e3NNATHO M3NA3N0TO OT
ynoTpeBa enekTpUUEcKo 1 eneKkTPOHHO

000py/BaHE B OBLLMHCKI MYHKT 30 CbOMPAHETO
My. TOKa LLie MOTaT 30 C& PELMKINPAT LieHHN

CYPOBMHI 11 KOMNETEHTHO 4 Ce OTCTPAHAT
€BEHTYANHO CbAbPXALLIMTE Ce BpeaHu

BelLecTsa. Taka Lwe nagete

CbLLIECTBEH MPUHOC 30 ONA3BAHE HA

okonHara cpenal —
Ykasauma 3a enekTpoypesm,
3aXpaHBaHM ¢ 6aTepum

EnexTpuyeckuTe usgenns, B T.u. n 6atepunte
WM QKYMYNATOPHTE, KOWUTO CQ O3HAUEHN CbC

30pACKOH KOHTEIHEp 30 0TNAAbLY, He O1Ba
B HUKQKDBB Cyuai [0 Ce U3XBbPAT 3064HO C

CnoxeHwTe B ypewTe 6aTepun 1 AKyMynaTopy
TpABBA 110 Ce M3BALLAT NPE.IY OTCTPUHABAHETO

« Mong, CNa3BaiTE YKA3OHUATA HA
Mpou3BOZMTENs Ha baTepuuTe!

« 1/13n0n3BaitTe CaMO NpenopbuaHwTe 6arepuu

wnw 6arepuv o1 nogo6eH Tvn!

 He 13non3gaiTe eHOBPeMeHHO batepum o1
PA3NUYEH TUM UM HOBU 11 U3MON3BAHY GaTepuM!
* Ao o1/1eneHveTo 3a 6aTepum Ma npegnaseH

BIHT, 3NON3BAIATE MOAXOAALLA OTBEPTKA 30
0TBOpAHE / 3aTBAPSHE.

o OTBOpETE OTAENEHNETO 30 BaTepHN 1

cnoxere HeobxomymmTe batepui,
BHuMaBaTe 30 NPABUAHATA NONFPHOCT,
koraro noctagate barepuute! Cnef, T0Ba
OT/ENEHNETO 30 6aTepuy TpIOBA FPUXNBO
110 Ce 3aTBOPY.

V3saxaaitTe 6aTepuuTe, KOraTo HAMa Aa
13M0N3BaTE M3AEMETO MPOABIXUTENHO
Bpewme!

V380 fieTe NpasHmTe batepum oT u3tenueto!
He Tps68a aa ce 3apexaat
Henpe3apexaLL ce barepuu!

He cBbP3BAIITE HAKBCO MECTATA 30
MPUCbEMHABAHE!

He u3xebpngiite 6atepunTe B OrbHa!

[la ce CbxpaHsBa HA HEZOCTBMHO 30 feLld
macro!

MPEAYNPEX AEHWE: BeHara usxsbpnete
u3non3saHwTe 6atepuu. [Ipbxte HoBuTe U
13Mon3BaHwTe 6aTepuM faneye oT LOCEra Ha
ZJela. Ako npednonarare, ye Morar 4d ca
MOrbAHATY 6aTepui UM A0 €4 NONGAHAM B
HAKO OPraH Ha TANOTO, BEHAA NOTbpCeTe
MeMLMHCKA MOMOLL,

o JCTOBKATA C YKA3aHWS TPAGBA A0 C 3aMA3M,

Thil KQTO Ch/1bPXA BAXHA MHOOPMALMS.
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YKa3aHuMA 30 U3XBLPAAHE

o barepuuTe He cnaaart kbm 6uTosuTe oTnaabLy. ChrnacHo aupektiea 2006/66 / EQ cre
30bNXeHM 110 NPe/aBaTe AedeKTHUTE UK U3pa3X0aBAHYM 6ATEPUY B MYHKT 30 CbOMPAHETO MM
KbM BaLata 0BLIMHA MW B ThPrOBCKATA MPEXA.

o barepunTe ChIbPXAT BPe[LHY BELLECTBA, KOWTO MPU HEMPABNIHO M3XBbPASHE 3aMbPCABAT
OKOMHATA CPe[d 1 MOraT A1d Ce OTPA3AT OTPULLATENHO HA 3[|PABOCNIOBHOTO ChCTORHME

HO X0paTa.

(3

He XBbpﬂﬂﬂTe 60Tepvw1 B OI'bH W TV OPbXTE HA PA3CTOAHNE
OT NMNAMBLIA 11 OT M3TOYHWLLA HO 3ananBaHe.

V3non3BaiiTe CamMo MpenopbyaHuTe HATEpUM AK TAKMBA
0T nomo6eH T

He n3non3BaiTe 30e1HO PA3NAYHM BILLOBE BATEPUN WK
HOBY C ynoTpe6sBaHm batepum!
[pvxTe 6atepuTe M3BbH [OCTHAA HA AEL.

Hukora He uyneTe 1 He pasrnobgsarTe barepun.

OcurypssaiTe NPABKMHO NOMOXEHME HA NOMOCATE NpH
CNaraHeto Ha barepunre.

He noapex,u,ome MeXaHWUYHO 60Tep|/||/|Te.

Hukora He CBbP3BANTE 30XPAHBALLMTE KTIEMM HOKBCO.
[pef0TBPATABAIATE JOMMPAHETO UM [0 METASHI

He npe3apexzaiTe U3TOLLLERM LLoKpan 6arepun.

o~

BROB®
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Haben Sie Fragen zur Bedienung des
Gerdtes?

Schnelle und kompetente Hilfe erhalten Sie
Uber unsere kostenlose Service-Hotline:
©0800/1528352

(Kostenfrei aus dem deutschen Fest- und
Mobilfunknetz)

www.kaufland.de

Mate dotazy tykajici se obsluhy zafizeni?
Rychlou a kompetentni pomoc ziskate na nasi
bezplatné servisni lince:

@800 165 894

(bezplatné z Eeské pevné a mobilni sité)
www.kaufland.cz

Imate li pitanja vezano uz uredaj?

Za brzu i struénu pomo¢ nazovite nasu sluzbu
za korisnike na besplatan broj:

#0800 223223

(besplatno iz hrvatske fiksne ili mobilne mreze)
www.kaufland.hr

Czy masz pytania dot. dziatania tego
urzqdzenia?

Szybkg i fachowg pomoc otrzymasz dzwonigc
na naszq bezptatng infolinie:

©800300 062

www .kaufland.pl

Aveti intrebdri cu privire la utilizarea
aparatului?

Va stdm la dispozitie prin asistenta rapida si
competentd disponibild gratuit prin hotline-ul
nostru:

RO @ 0800 080 888

(Numdr apelabil gratuit din retelele: Orange,
Vodafone, Telekom, Upc Romania si RCS&RDS)
MD @ 080010800

(numdr apelabil gratuit din orice retea de
telefonie din Moldova)

www.kaufland.ro

Mate otdzky tjkajiice sa obsluhy
zariadeni?

Rychlu a kompetentna pomoc ziskate na
nasom bezplatnom servisnom linku:
@0800/152 835

(Bezplatne z pevnej aj mobilnej siete.)
www.kaufland.sk

Wmare nn BbNPOCKH OTHOCHO U3NON3BAHETO
Ha ypepa?

Bbp3a 1 KOMNeTEHTHA NOMOLL, MOXeTe fia
nonyyuTe No HaLLATa 6e3MNATHA CepBi3Ha
ropeLa nHms:

@ 080012220

(6e3nnaTHo OT LiANATa CTPAHQ)
www.kaufland.bg



@ Die aktuelle Bedienungsanleitung finden Sie auch unter: www.kaufland.de

(©2 Aktudlni ndvod k pouziti je mozné nalézt také na adrese: www.kaufland.cz

Upute za uporabu moZete potraZiti i na adresi: www.kaufland.hr

Aktualng instrukcje obstugi mozna znalez¢ rowniez na stronie: www.kaufland.pl

Din acest moment puteti gdsi instructiunile de utilizare i pe: www.kaufland.ro

@ Aktudiny ndvod na obsluhu je mozné ndjst oj na adrese: www.kaufland.sk

AKTYQNHOTO PBKOBOACTBO 30 YNOTPeBA MOXeTe A HaMepUTe CblLo Ha: www.kaufland.bg

Hersteller / Vjrabce / Proizvodac / Producent /
Producdtor / Vjrabca / Mpousgogyren:

Koufland Stiftung & Co. KG, Rotelstr. 35,

74172 Neckarsulm, Deutschland, Némecko, Njemacka,
Niemcy, Germania, Nemecko, l'epmarus

Importator / Distribuitor MD: Kaufland SRL,
str. Sfatul Tdrii, nr. 29, Chisindu, MD-2012,
Republica Moldova

Lucrpubyrop: Kayonag Benrapus EOOT exg Ko KT,
yn. Ckonme 1A, 1233 Codma

Ursprungsland: China / Zemé plvodu: Cina /

Zemlja podrietla: Kina / Wyprodukowano w Chinach /
Tara de origine: China / Krajina pdvodu: Cina /
(TpaHa Ha npowaxog; Kurait

PS-A0101
788 /1293454 / 3990570

Stand der Informationen e Stav informaci e Datum informacija e Stan informacji
Versiunea informatjilor e Stav informdcii e AktyanHocT Ha nHdopmavmgra: 09 / 2020



